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|renginio, jrangos, gaminio ar medziagos

Kiekis (mato vnt.), reikalaujama

Sitlomo jrenginio, jrangos, gaminio ar medziagos atitikimo reikalavimams
patvirtinimas/

components earthing shall satisfy

or equivalent 2

Eil. reikalaujamas parametras, funkcija, parametro (mato vnt.) ar funkcijos Eligibility confirmation of the proposed device, equipment, product or material
Nr./ iSpildymas ar savybé/ reikSme, iSpildymas ar savybé/ Atitikima patvirtinanti parametro (mato Nuoroda i Rangovo pasitlymo
Seq. Device, equipment, product or material Amount (measuring unit), required vnt.) ar funkcijos reiksme, iSpildymas ar dokumentus/ Link to Supplier’s
No. required parameter, function, parameter (measuring unit) or function savybe/ proposal documents
implementation or feature value, implementation or feature Parameter, function, implementation or Priedo pavadinimas ar Nr./ | Psl. Nr./
feature confirming the compliance Annex name or No. Pg. No
Spintos tipo zyméjimas pagal gamintojo
. s Komerins apsalos
1. Sp'ntosiégéci)gsgﬁlegg:?:g;teurﬂ' L vnt. / units Spintos matmenys (AXxPxG) mm / Cabinet
Gabinet (KAS)for complating equipment? dimensions (XWxD) mm )
Gamintojas/ Manufacturer 2
Pagaminimo $alis/ Country of production 2
2. Standartai:/ Standards:
Spintos gamintojo kokybés vadybos
21 sistt_ama} turi bati jvertint‘a sertifikatu / The LST EN ISO 9001 arba lygiavertis /
A. cabinet’s manufacturer's quality . b
or equivalent
management system shall be evaluated
by certificate
Spintos gamintojo aplinkos vadybos
- sistt_ema’ turi bati ivertint‘a sert?fikatu / The LST EN ISO 14001 arba lygiavertis /
2. cabinet’s manufacturer's environmental : b
or equivalent ®
management system shall be evaluated
by certificate
Spintos korpuso apsaugos laipsnis pagal . .
2.3. (IP kodas) / Cabinet's body protection LSTEN 60529. arlba I);glavertjl
degree (IP class) shall be according to or equivalent
Spintos korpuso mechaninio atsparumo
24 (IK kodas) laipsnis pagal / Cabinet’s body LST EN 62262 arba lygiavertj /
Y mechanic impact protection (IK class) or equivalent 2
shall be according to
Spintos korpuso ir jos daliy jZeminimas . .
25. o tenkinti | Cabinets bogyland its LST EN 60445 arba lygiavert; /
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Irenginio, jrangos, gaminio ar medziagos

Kiekis (mato vnt.), reikalaujama

Sitlomo jrenginio, jrangos, gaminio ar medziagos atitikimo reikalavimams
patvirtinimas/

Eil. reikalaujamas parametras, funkcija, parametro (mato vnt.) ar funkcijos Eligibility confirmation of the proposed device, equipment, product or material
Nr./ iSpildymas ar savybé/ reikSme, iSpildymas ar savybé/ Atitikima patvirtinanti parametro (mato Nuoroda i Rangovo pasitlymo
Seq. Device, equipment, product or material Amount (measuring unit), required vnt.) ar funkcijos reiksme, iSpildymas ar dokumentus/ Link to Supplier’s
No. required parameter, function, parameter (measuring unit) or function savybe/ proposal documents
implementation or feature value, implementation or feature Parameter, function, implementation or | Priedo pavadinimas ar Nr./ | Psl. Nr./
feature confirming the compliance Annex name or No. Pg. No
Spintos korpuso atitikties sertifikatas
iSduotas ES akredituotos laboratorijos
- fé‘é"gtz'g%;t/'tgg;;agiagfgscgﬁofﬁﬁig* Pateik aftties sertfata / To provide
certificate issued by the EU accredited conformity certificate
laboratory approve compliance to IEC
60529, IEC 62262 standards
3. Aplinkos sglygos/ Ambient conditions:
31 Ekspllc.)atav1imo sglygos / Operating Patalpoje / Indoor 2
conditions ")
Maksimali leistina ilgalaiké eksploatavimo
39 temperatira ne Zzemesné kaip / Highest +40 @
o allowable operating ambient temperature
of the cabinet shall be no less than, °C "
Minimali eksploatavimo aplinkos
33 temperatdra turi bati ne aukstesné kaip / 0a
- Lowest operating ambient temperature
shall be not higher than, °C ")
4. Pagrindinés charakteristikos ir konstrukcija/ Main characteristics and construction:
Mechaninio atsparumo laipsnis pagal IEC
4.1 62262 turi bati ne Zemesnis nei/ Mechanic 1K 05 @
T impact protection level according to IEC
60529 shall not be less than )
Apsaugos laipsnis pagal IEC 60529 turi
4.2 bati ne Zemesnis nei / Protection level P22 a)
- according to IEC 60529 shall not be less
than "
Minimalus spintos gylis turi bati ne
4.3. mazesnis kaip / Lowest cabinet's depth 400
shall be not less than, mm
4.4 Spintos korpuso sgranka / Cabinet's body Neardoma konstrukcija /
o assembly non-dismountable construction @
Spintos iSpildymas\ Spintos tvirtinimas \ | Vertikalus\ pastatoma ant spintos cokolio\
4.5. aptarnavimas / Cabinet's fulfilment \ | vienpusis/ Vertical \ placed on the cabinet
cabinet's fastening \ maintenance plinth \ one sided 2
Spintos korpusas, jo detalés ir durys turi
46 bdti pagaminti i§ / Cabinet's body, its IS plieninés skardos laksty / Steel metal

components and doors shall be made
from

sheets @
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Irenginio, jrangos, gaminio ar medziagos

Kiekis (mato vnt.), reikalaujama

Sitlomo jrenginio, jrangos, gaminio ar medziagos atitikimo reikalavimams
patvirtinimas/

Eil. reikalaujamas parametras, funkcija, parametro (mato vnt.) ar funkcijos Eligibility confirmation of the proposed device, equipment, product or material
Nr./ iSpildymas ar savybé/ reikSmé, iSpildymas ar savybé/ Atitikima patvirtinanti parametro (mato Nuoroda i Rangovo pasitlymo
Seq. Device, equipment, product or material Amount (measuring unit), required vnt.) ar funkcijos reiksme, iSpildymas ar dokumentus/ Link to Supplier’s
No. required parameter, function, parameter (measuring unit) or function savybe/ proposal documents
implementation or feature value, implementation or feature Parameter, function, implementation or | Priedo pavadinimas ar Nr./ | Psl. Nr./
feature confirming the compliance Annex name or No. Pg. No
Plieninés skardos | Storis / Thickness, 15=3a
laksty storis, | mm ’
dazymas ir spalva .
47. Wi’ bati 1 Steel | SPintos  korpuso o
metal sheet's. | 10ré ir vidus . / Milteliniais dazais, RAL 7035 spalva /
L . > | Cabinet's exterior Powder coated, RAL 7035 color 2
painting, thickness ) .
o | and interior "
and color shall be )
Spintos vidaus konstrukcijy metaliniy daliy
pavirSiai, iSskyrus dalis pagamintas i$
48 korozijai atspariy metaly lydiniy, turi bati / Cinkuoti arba dazyti RAL 7035 spalva/
e Cabinet internal surfaces of metal parts, Galvanized or painted RAL 7035 color?
except parts made from corrosion
resistant metal alloys, shall be "
4.9 Visos spintos komplektuojamos dalys turi To paties gamintojo / By the same
~ bati / All cabinet parts shall be supplied " manufacturer?
4.10. Spintos cokolis/ Cabinet plinth
Spintos cokolio tipinis aukstis / Cabinet a
4.10.1. plinth typical height, mm 100
Spintos cokolio tvirtinimas prie grindy ir o . . «
4.10.2. | spintos rémo / Cabinet plinth mounting to Varztais, ne maziau kaip 4 tasl_<uose /By
. screws to at least four points 2
the floor and cabinet frame
Spintos cokolio Soniniai, priekinis ir galinis
skydai be auSinimo angy turi badti e «
4.10.3. | pagaminti / Cabinet plinth side, front and IS plieninés skardos laksty / Steel metal
A ; sheets @
rear panels without cooling holes, made of
from ")
Spintos cokolio plieninés skardos laksty
4.10.4 dazymas ir spalva turi bati / Cabinet plinth Milteliniais dazais, RAL 7035 spalva /
777 | steel metal sheet's painting and color shall Powder coated, RAL 7035 color @
be
4.11. Spintos durys/ Cabinet door
Vienpuses, vientisos arba kombinuotos,
jstiklintos organiniu smigiams atspariu, = 3
mm storio permatomu polistireno, akrilo ar
4111 Spintos durys turi bati / Cabinet’s doors | kito analogisko plastiko stiklu / One sided,

shall be "

solid or combined, glazed by organic
shock-resistant , = 3 mm thick transparent
polystyrene, acrylic or other similar plastic
glass @
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|renginio, jrangos, gaminio ar medziagos

Kiekis (mato vnt.), reikalaujama

Siilomo jrenginio, jrangos, gaminio ar medziagos atitikimo reikalavimams
patvirtinimas/

closed position 2

Eil. reikalaujamas parametras, funkcija, parametro (mato vnt.) ar funkcijos Eligibility confirmation of the proposed device, equipment, product or material
Nr./ iSpildymas ar savybé/ reikSme, iSpildymas ar savybé/ Atitikima patvirtinanti parametro (mato Nuoroda j Rangovo pasialymo
Seq. Device, equipment, product or material Amount (measuring unit), required vnt.) ar funkcijos reiksme, iSpildymas ar dokumentus/ Link to Supplier’s
No. required parameter, function, parameter (measuring unit) or function savybé/ proposal documents
implementation or feature value, implementation or feature Parameter, function, implementation or | Priedo pavadinimas ar Nr./ | Psl. Nr./
feature confirming the compliance Annex name or No. Pg. No
Atidarymo kampas turi bati ne mazesnis
4.11.2. | kaip/ The opening angle shall be possible 1202
not less than, °
4.11.3. | Atidarymo kryptis/ Opening direction Desiné / Right 2
Trikampé arba ,Double-bit” tipo spyna,
N . , pasukama 90° kampu, 2 vnt. / Triangular or
4.11.4. | Dury uZraktai / Door’s locks _Double-bit* type key, rotatable 90°
degrees, 2 pcs. @
Plombavimui uzdarytoje padétyje paruosta
4.11.5. | Plombavimas / Sealing " vieta / Ready place for sealing in the
closed position 2
Spintos korpuso ir dury konstrukcijoje jy Jzeminimo laidininky prijungimo vietos
4.12 jzeminimui turi bati numatyta/ In each pazymétos Zenklu T / The ground wires
T cabinet’s construction for its earthing shall . . L
be foreseen connection locations marked with = @
4.13. Vidiné montazZiné ploksté jrangos montavimui/ Internal mounting plate for equipment installation
413.1. | Konstrukcija / Construction " Viegtisa su kiau.rymémis Iaidams. iSvesti/
ne-piece with holes to put wires 2
4132, Mgtalo I?kéto storis / Metal sheet 2:49
thickness "), mm
Matmenys tokie, kad minimalds
horizontalds atstumai tarp plokstéje
4133 montuojamy prietaisy ir jtaisy, mm / The 20 2
777" | dimensions are such that the minimum
horizontal distances between in plate
mounted devices and appliances, mm 2
Montaziné ploksté prie pagrindinio rémo . . . .
4.13.4. | tvirtinama / K/Iounting plaﬁa gttached to the Ant r\:yrlq, atldary_mo k_ryptl_s i de_sme /On
. 1 inges, opening direction - right 2
main frame "
Atitraukta nuo galinés sienelés. Minimalus
4.13.5. | atstumas mm / Offset from the rear wall. 502
Lowest distance, mm ¥
ISpresuotos kiaurymeés laidams iSvesti |
prietaisus ir jtaisus / Pressed holes for | Krastai padengti izoliuojanc¢ia medziaga /
4.13.6. | wires installation to devices and Edges covered with insulating
appliances " material @
Plombavimui uzdarytoje padétyje paruosta
4.13.7. | Plombavimas / Sealing vieta / Ready place for sealing in the
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Irenginio, jrangos, gaminio ar medziagos

Kiekis (mato vnt.), reikalaujama

Sitlomo jrenginio, jrangos, gaminio ar medziagos atitikimo reikalavimams
patvirtinimas/

supply source 2

Eil. reikalaujamas parametras, funkcija, parametro (mato vnt.) ar funkcijos Eligibility confirmation of the proposed device, equipment, product or material
Nr./ iSpildymas ar savybé/ reikSme, iSpildymas ar savybé/ Atitikima patvirtinanti parametro (mato Nuoroda i Rangovo pasitlymo
Seq. Device, equipment, product or material Amount (measuring unit), required vnt.) ar funkcijos reiksme, iSpildymas ar dokumentus/ Link to Supplier’s
No. required parameter, function, parameter (measuring unit) or function savybe/ proposal documents
implementation or feature value, implementation or feature Parameter, function, implementation or | Priedo pavadinimas ar Nr./ | Psl. Nr./
feature confirming the compliance Annex name or No. Pg. No
4.14. Kabeliy jvedimo mechanizmo konstrukcija / Cables entry mechanism design
4.14.1 Kabeliy jvedimas | spintg / The cables Per angg spintos apacioje / Through the
" | entry to the cabinet ") opening in the bottom of the cabinet @
Varztais tvirtinamais metaliniy ploksciy
Kabeliy jvedimo ploksté spintos dugne / | segmentais su daugiavie€iais sandarinimo
4.14.2. | Cables entry plate at the bottom of the | jtaisais kabeliy jvedimo vietomis / Screw-
cabinet " on metal plate segments with multi-point
sealing devices at cable entry points 2
Kabelius jtvirtinantys daugiaviecCiai
sandarinimo jtaisai, apsaugojantys dulkiy, Pagal spintos gamintojo katalogg
drégmés, pasaliniy daikty patekimg | | atsizvelgiant | kabeliy skerspjavius ir kiekj /
4.14.3. | spintos vidy, turi bati / Multi-point sealing According to the cabinet manufacturer's
devices securing cables to prevent dust, catalog depending on the cables cross-
moisture and foreign objects from entering sections and quantity 2
the cabinet, shall be "
4.14.4 Rezervinés kabeliy jvedimo angos turi bati Varzta|s. tvirtinamais metaliniy ploksciy
1441 ) Reserve cables entry holes shall be ! segmentais / Screw-on segments of metal
plates @
Kiekis (mato vnt.), reikalaujama parametro
Eil. (mato vnt.) ar funkcijos reikSmé, ispildymas
Nr./ |renginio, jrangos, gaminio ar medziagos reikalaujamas parametras, funkcija, iSpildymas ar savybeé / ar savybe/
Seq. Device, equipment, product or material required parameter, function, implementation or feature Amount (measuring unit), required
No. parameter (measuring unit) or function
value, implementation or feature
5. Spintos viduje montuojamos papildomos jrangos komplektacija / Set of additional equipment mounted in the cabinet
5.1 Visa spintoje montuojama jranga ir jtaisai turi bati pritaikyti darbui aplinkos temperatiroje / All the cabinetequipment and devices 0°C + +550C 2)
mounted in the cabinet shall be adapted to work in environment temperature "
Elektros skaitikliai — 2 arba 4 vnt. (matmenys
323x178x57 mm) \ bandymo gnybtynai (BG)
59 MontaZinéje plokstéje turi bati montuojami / In mounting plate must be installed ) 2 arba 4 vnt., (matmenys 230x140x50 mm) /
- Electricity meters — 2 or 4 units (dimensions
323x178x57 mm) \ testing terminals (TT) 2 or
4 units (dimensions 230x140x50 mm)?2)
Elektros skaitikliy rezervinio maitinimo Saltinis / jéj:irpo \ ;ééjimo ite_ampa /Input\ Output voltage 230VAC/12VDC?)
5.3 Electricity meters equipment backup power Minimali generuojama
- srové, A / Smallest generated current, A 0,82
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Kiekis (mato vnt.), reikalaujama parametro

Eil. (mato vnt.) ar funkcijos reikSmeé, ispildymas
Nr./ |renginio, jrangos, gaminio ar medziagos reikalaujamas parametras, funkcija, iSpildymas ar savybe / ar savybé/
Seq. Device, equipment, product or material required parameter, function, implementation or feature Amount (measuring unit), required
No. parameter (measuring unit) or function
value, implementation or feature
5.4 Elektros skaitikliy srovés kilpy CL1 ir CL2 surinkimo gnybtynai, vnt. / Electricity meters current loops CL1 and CL2 terminal 22
o blocks, pcs. 2 Plombuojami / Sealing 2
5.5. JZeminimo Syna jZeminimo laidininky prijungimui / Earthing busbar for earthing conductors connection
5.5.1. |Zeminimo $yna turi biti / Earthing busbar must be 2 Variné / Copper @
5.5.2. JZeminimo $ynos minimalus skerspjavis turi biti, mm / Earthing busbar smallest cross-section shall be, mm 2 15x52)
5.5.3. JZeminimo $yna turi bati montuojama / Earthing busbar must be installed 2 Spintos apacioje, hor|zont§||a| / At the bottom
of the cabinet, horizontally 2
554 Jzeminimo Synoje, kabeliy ekrany ir spintos daliy jzeminimo laidininky prijungimui turi bati ne maziau kaip / For cables shielding (210 pvr.uungujw.wetq ne maze.snlals.ka|p M5
54, - ; ) 2 ydzio varztais / 20 connection points with
and cabinet earthing conductors connection to the Ground busbar shall not be less than 2 M5 screws @)
555 Jzeminimo Synoje iSlyginamojo ir pastotés jzeminimo kontdro prijungimui turi bati ne maziau kaip / For potential equalization and 2 prijungimo vietos, ne mazesnés nei 25 mm?
T substation earth network conductors connection to the Ground busbar shall not be less than 2 / 2 connection points, not less than 25 mm? 2
Sviestuvo tipas / Lighting lamp type Dengtas, LED @
Sviestuvo galia / Lighting lamp power, W 5+152
5.6. Spin_tosz\gidaus apSvietimas / Cabinet’s internal Vardiné maitinimo jtampa / Rated Power supply voltage, VAC 2302
lighting Sviestuvas jjungiamas\i§jungiamas / Lighting lamp on\off ]Junglmo\lswgv%li:gﬁ {;J;gg(rl:g Sanka fOnloft
Sviestuvo montavimo vieta / Lighting lamp installation location Spintos virduje / Top of the cabinet
57 Déklas dokumentams ir bréziniams turi bati tvirtinamas ant vidinés dury puseés / tray for documents and drawings shall be fixed Plastmasinis, A4 formato /
T with on the inside of the door 2 Plastic, A4 format @
Trilaidis kiStukinis lizdas (230 VAC), maitinamas per 30 mA nuotékio srovés automatinj jungiklj su B16A apsaugos
5.8. charakteristika, vnt. / Socket (230 VAC) unit, powered by a 30 mA residual current circuit breaker with B16A protection 22
characteristic, pcs. ?
laidai / wires 2) Izoliuoti, variniai yienviequ gysly Ql)solated,
Elektros apskaitos ir maitinimo schemose — P——— — copper, single wire core
montazas turi bdti iSpildytas / In electricity srovés ir jtampos grandiniy minimalus skerspjdvis, mm? / current and voltage 259
. circuits smallest cross-section mm? 2 ’
5.9. metering and power supply schemes assembly - — — 3 ——
shall be fulfilled srovées kllpngrgndlnlq skerspjavis, mm? / current loop circuits smallest cross- 075+ 1,009
section mm? 2
kity grandiniy minimalus skerspjavis, mm?2/ other circuits smallest cross- 159
section mm? 2 ’
5.10. Vidinio. montaio laidy ilgio.minimalil atzsarga 120mm., laidai turi bati klojami / Internal wiring minimal length margin shall be120 PVC loveliuose / PVC trays
mm, wiring leads shall be installed in?
Spintos korpuso gamintojo originalls
5.11. Uzvedamy kabeliy tvirtinimui Soninése sienelése turi biti naudojami/ For cables fastenning on the side walls shall be used? tvirtinimo elementai pagal kataloga /

Cabinet’s manufacture original fastening
elements according its catalog @
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Kiekis (mato vnt.), reikalaujama parametro

Secondary current and voltage circuit terminals 2

Eil. (mato vnt.) ar funkcijos reikSmeé, ispildymas
Nr./ |renginio, jrangos, gaminio ar medziagos reikalaujamas parametras, funkcija, iSpildymas ar savybe / ar savybé/
Seq. Device, equipment, product or material required parameter, function, implementation or feature Amount (measuring unit), required
No. parameter (measuring unit) or function
value, implementation or feature
Atskiri plombuojami skyriai \ gaubtai turi bati
pagaminti i$ neperforuotos medziagos pagal
Elektros apskaitos srovés ir jtampos grandinése jrengtiems komutavimo aparatams ir jtaisams, srovés kilpy CL surinkimo gamintojo kataloge numatytus sprendinius /
5.12. gnybtynams turi bati / For commercial electricity metering current and voltage circuits mounted switching apparatus and devices, Separate sealed sections \ caps shall be
current loop CL assembly terminal blocks shall be 2 made of perforated material in accordance
with the solutions specified in the
manufacturer's catalog 2
513 Techniniai reikalavimai EA antriniy grandiniy tarpiniams gnybtams ir jy rinkléms /Technical requirements for electricity metering secondary circuits terminal blocks
T and assemblys
513.1. Antriniy grand.iniq gnybtai ir jy rinkles ttiri atitikti standarto reikalavimus / Secondary circuits terminals and its assemblies must LST EN 60947 @
meet the requirements of the standard ?
Sroveés, jtampos, sroveés kilpy ir signaliniy grandiniy gnybtai su testavimo / diagnostikos jrangos prijungimo galimybe, neatjungus Testavimo jrangos prjungimo Jungtys, kaip
ijungty vidinio montaZo ir kabeliy laidininky / Current, voltage, current loops and signaling circuits terminals with testing / numatyta gnybty gamlntop kataloge / T.eSt
5.13.2. srljung 4 ) peliy fadininky 7 S 9e, P gnafing ¢ . . 9 equipment connection terminals connections
iagnostic equipment connection possibility, without disconnecting the connected to this terminals internal wiring and cable as ided by th fact talog @
conductors 2 provided by the manufacturer catalog
5.13.3. | Laidy prijungimas prie gnybty kontakty / Wire connection to terminals contacts 2 Varztu pr|SUKferPr:1?nng|:taa)l /Screw-type
Vardiné gnybto jtampa / Rated terminal voltage, V =3002
Vardiné gnybto srové / Rated terminal current, A 2419
?nybto kpntakto skgrpjuws I2a|do prijungimui / Terminal contact cross-section nuoffrom 0,75 iki/to 102
or the wire connection, mm
Trumpalaikis gnybto terminis atsparumas 1 s trukmés srovés impulsui / >128)
Short-term thermal resistance of the terminal to a current pulse of 1 s, kA -
Gnybto izoliacijos atsparumas virsjtampiams / Terminal insulation withstand >6a)
overvoltage, kV B
Varztu priverziamas izoliuotas vertikalus
stumdomas tiltelis, kaip numatyta gnybty
5134 Antriniy srovés ir jtampos grandiniy gnybtai / Grandiné§ nutraukimui gnybto konstrukcija su / Circuit termination in terminal gamintojo kataloge /Screw tightened,
L13.4. construction with

isolated, vertical sliding bridge as provided in
the terminals manufacturer catalog

Srovés grandiniy uztrumpinimui gnybty rinklés konstrukcijoje / For current
circuit’'s short-circuiting terminal structure with

Trumpiklis, kaip numatyta gnybty gamintojo
kataloge / Cross-connection bride as
provided in the terminals manufacturer
catalog @

Minimalus ir maksimalus laido priverzimo jégos momentas, Nm

Kaip numatyta gnybty gamintojo kataloge /
as provided in the terminals manufacturer
catalog @
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Kiekis (mato vnt.), reikalaujama parametro
Eil. (mato vnt.) ar funkcijos reikSmeé, ispildymas
Nr./ |renginio, jrangos, gaminio ar medziagos reikalaujamas parametras, funkcija, iSpildymas ar savybe / ar savybé/
Seq. Device, equipment, product or material required parameter, function, implementation or feature Amount (measuring unit), required
No. parameter (measuring unit) or function
value, implementation or feature
Vardiné gnybto jtampa / > 3003
Rated terminal voltage, V
Vardiné gnybto srové / > 16
Rated terminal current, A
?nybto kpntakto skgrpjuws I2a|do prijungimui / Terminal contact cross-section Nuo / from 0,75 iki / to 4@
or the wire connection, mm
Trumpalaikis gnybto terminis atsparumas 1 s trukmeés srovés impulsui /
Short-time terminal thermal withstand current of 1 second duration current >0,182
pulse, KA
5135, Srovés kilpy ir signgliniq granqliniq gnybtaiz)/ (()Sygrt\)/t;)ltlazgga'(z&os atsparumas vir§jtampiams / Terminal insulation withstand >6)

Current loops and signal circuit terminals izoliuotas vertikalus atkeliamas kirtiklis /
Grandinés nutraukimui gnybto konstrukcija su / Circuit termination in terminal isolated vertical lifting (knife disconnect)
construction with bridge @

Kaip numatyta gnybty gamintojo kataloge / as
Mini . . . e provided in the terminals manufacturer
inimalus ir maksimalus laido priverzimo jégos momentas, Nm catalog?
\éardlne gnybto jtampa / >300
ated terminal voltage, V
DIN 35 bégelio, tvirtinamo prie spintos
5.14 Visi spintoje montuojami jtaisai ir gnybty rinklés turi bati ant / All in enclosure mounted devices and terminal assamblies shall be korpuso / On the DIN 35 rail, mounted to the
o on? cabinet’s bode 2
515 Projektuojamas atstumas nuo jtaisy, gnybty rinkliy montuojamy ant DIN 35 bégelio iki PVC lovelio ne mazesnis nei / The > 509
T projected distance from mounted on a DIN 35 rail devices and terminals assemblies to the PVC tray not less than, mm 2 B
Abiejuose galuose, kuriuose jungiamas laidas
(kabelio laidininkas) - gnybty rinklés
Prijungiami kabeliai, laidai ir kabeliy laidininkai turi bati pazenklinti (nurodyti adresai) specialiomis Zymémis (markiruotémis), pavadinimas ir gnybto numeris, grandinés
5.16. kuriose turi bati nurodyta / Cables of connected devices , wires and cable conductors must be labeled with (specified addresses) pavadinimas / In both ends of wire (cable ) -
specific markers, where it shall be identified 2 terminals of assembly name and terminal
number, the name of the circuit @
Pagal EJJT bei LITGRID AB Perdavimo tinklo
operatyviniy ir techniniy pavadinimy
sudarymo ir zymeéjimo tvarkos apraso
517 Spintos ir viduje jrengty visy komutaciniy aparaty, jrenginiy, prietaisy ir jtaisy Zyméjimai turi bati / Cabinets and within installed all reikalavimus ir suderinti / By LITGRID AB
T commutation apparatus, appliances, instruments and devices shall be marked 2 Transmission network operational and
technical naming and marking Procedure
requirements and to harmonize 2
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Kiekis (mato vnt.), reikalaujama parametro

Eil. (mato vnt.) ar funkcijos reikSmeé, ispildymas
Nr./ |renginio, jrangos, gaminio ar medziagos reikalaujamas parametras, funkcija, iSpildymas ar savybe / ar savybé/

Seq. Device, equipment, product or material required parameter, function, implementation or feature Amount (measuring unit), required

No. parameter (measuring unit) or function

value, implementation or feature

5.18. Numatyta vieta jrengti / Must be provided with a place to install

Elektros apskaitos prietaisy informacijos surinkimo ir perdavimo valdiklj (komplektuojamy déziy iSoriniai matmenys apie
5.18.1. | 510x315x190 mm), vnt / Electricity metering systems information collection and transmission controller (supplied boxes outside Iki2/Up to 22
dimensions around 510x315x190 mm), pcs. 2

Ethernet terpés keitiklius (matmenys apie 100x50x120 mm), vnt. / Ethernet media converters (dimensions around 100x50x120

5.18.2 mm), pcs. ?

ki2/Upto2?

a)
Elektros skaitikliy jtampos grandiniy AR] jtaisus su raktais rankiniam AR] atjungimui, kompl. / Electricity meters voltage circuits L

5.18.3. . . . ) 2)
ALT devices with keys for manual ALT disconnection, compl. Plombuojami / Sealing

230VAC/230VAC skiriamajj transformatoriy su apsauga nuo vir§jtampiy arba 220(110) VDC/230VAC 50Hz pramoninio tipo
5.18.4. | keitiklj. Vardiné galia 230VAC puséje =2100VA, kompl. / 230VAC/230VAC distinguishing transformer with surge protection or 1 2
220(110) VDC/230VAC 50Hz industrial — type converter. Rated power 2100VA 230 VAC side, compl. 2

Optinio paskirstymo dézute (ODF) (orientaciniai matmenys 210x170x60 mm), vnt. / Optical distribution box (ODF) (dimensions

5185 | about 210x170x60 mm), pes.

12)

Pastabos/ Notes:
Gamintojas gali vadovautis standartais ir sertifikatais lygiaverciais Siuose reikalavimuose nurodytiems IEC standartams ir ISO sertifikatams/ The manufacturer may follow the standarts and
certificates equivalent to IEC standarts and ISO certificates specified in these requirements
" - Techniniame projekte gali bati koreguojamos reikSmeés, tadiau tik grieztinant reikalavimus/ - Values can be adjusted in a process of a design but only to more severe conditions.
2) — Antriniy grandiniy komutuojami jtaisai ir aparatai, duomeny nuskaitymo ir ry$io jranga, pagalbiné jranga, apsaugos aparatai, jy kiekis, kiti jy parametrai ir nomenklatdra nustatomi darbo projekto rengimo metu,
o0 jy atitikimas reikalavimams vertinamas gamykliniy bandymy ir techninés priezidros metu / - Commutated secondary circuit devices and apparatus, data scanning and communication equipment, other auxiliary
equipment ,protection apparatus, their content, parameters and the nomenclature set at working project development time, their compliance are evaluated by factory acceptance tests and during technical
supervision.
Rangovo teikiama dokumentacija reikalaujamo parametro atitikimo pagrindimui:/ Documentation provided by the contractor to justify required parameter of the equipment:

a) Jrenginio gamintojo katalogo ir/ar techniniy parametry suvestinés, ir/ar brézinio kopija/ Copy of the equipment’'s manufacturer catalogue and/or summary of technical parameters, and/or drawing of the

equipment;
b)  Atitikties sertifikato, iSduoto licencijuotos nepriklausomos jstaigos, kopija/ Copy of the conformity certificate issued by notified conformity assessment independent body;
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